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ИНСТРУКЦИЯ 
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при выполнении сварочных работ 

№ 101
ГЛАВА 1
ОБЩИЕ ТРЕБОВАНИЯ ПО ОХРАНЕ ТРУДА

1. К самостоятельному выполнению сварочных работ допускаются лица (далее - работающие), не моложе 18 лет, имеющие соответствующую квалификацию и необходимую профессиональную подготовку, прошедшие в установленном законодательством порядке медицинский осмотр, инструктаж по охране труда, стажировку и проверку знаний по вопросам охраны труда, имеющие соответствующие удостоверения и квалификационную группу по электробезопасности не ниже второй.

2. Работающий, помимо требований настоящей Инструкции, обязан соблюдать требования по охране труда, предусмотренные инструкциями по охране труда для отдельных видов работ при их выполнении. При выполнении дополнительных работ по смежным профессиям рабочих (при наличии права на выполнение работ по этим профессиям рабочих) – требования по охране труда, предусмотренные инструкциями по охране труда для соответствующих профессий рабочих.

3. Электрогазосварочные работы и обслуживание электрогазосварочной установки выполнять с соблюдением требований нормативных правовых актов, устанавливающих требования технической эксплуатации электроустановок потребителей, а также указаний по эксплуатации и безопасному обслуживанию, изложенных в инструкции завода-изготовителя.

4. Работающий при выполнении электрогазосварочных работ обязан:

4.1 выполнять только ту работу, которая ему поручена, безопасные способы выполнения которой ему известны, пользоваться только тем инструментом, приспособлениями и оборудованием, работе с которыми обучен. При необходимости за разъяснением следует обратиться к непосредственному руководителю работ;

4.2. соблюдать (с учетом специфики выполнения работ) технологические регламенты и нормативы, требования производственного процесса и технологию выполнения работ;

4.3. использовать оборудование, инструмент, приспособления по назначению в соответствии с требованиями эксплуатационных документов предприятий-изготовителей;

4.4. соблюдать требования по охране труда, а также правила поведения на территории университета, в производственных, вспомогательных и бытовых помещениях, режим труда и отдыха, трудовую дисциплину;

4.5. поддерживать чистоту и порядок на территории университета и непосредственно на рабочем месте;

4.6. использовать и правильно применять средства индивидуальной защиты (далее - СИЗ) и средства коллективной защиты в соответствии с условиями и характером выполняемой работы, а в случае отсутствия СИЗ немедленно уведомлять об этом непосредственного руководителя либо иное должностное лицо нанимателя; 

4.7. заботиться о личной безопасности и личном здоровье, а также о безопасности окружающих в процессе выполнения работ либо во время нахождения на территории университета;

4.8. немедленно сообщать работодателю о любой ситуации, угрожающей жизни или здоровью работающих и окружающих, несчастном случае, произошедшем на производстве, оказывать содействие работодателю в принятии мер по оказанию необходимой помощи потерпевшим и доставке их в учреждение здравоохранения;

4.9. немедленно извещать непосредственного руководителя или иное должностное лицо нанимателя о неисправности оборудования, инструмента, приспособлений, транспортных средств, средств защиты, об ухудшении состояния своего здоровья, о нарушении требований по охране труда другими работающими;

4.10. оказывать содействие и сотрудничать с нанимателем в деле обеспечения здоровых и безопасных условий труда;

4.11. выполнять требования пожарной безопасности:
соблюдать противопожарный режим университета;

знать сигналы оповещения о пожаре и  порядок действий при пожаре;   

уметь применять первичные средства пожаротушения, средства самоспасения и знать места их расположения; 

не загромождать доступ к противопожарному инвентарю, пожарным гидрантам и запасным выходам; 

не совершать действий, которые могут привести к возникновению пожара. Курение запрещено на объектах и территории университета;

4.12. знать и соблюдать требования личной гигиены;

4.13. исполнять другие обязанности, предусмотренные законодательством об охране труда.      

5. На работающего при выполнении сварочных работ могут воздействовать следующие вредные и (или) опасные производственные факторы:



движущиеся и вращающиеся части производственного оборудования;
острые кромки, заусенцы и шероховатость на поверхностях инвентаря, инструмента, изделий;
повышенная температура поверхностей обрабатываемых деталей, брызги расплавленного металла;

взрывопожароопасность;
работа на высоте, расположение рабочего места вблизи перепада по высоте 1,3 м и более на расстоянии ближе 2 м от границы перепада по высоте в условиях отсутствия защитных ограждений, и связанное с этим возможное падение работника или падение предметов на него;

повышенная загазованность и запыленность воздуха рабочей зоны;

повышенные уровни шума и вибрации на рабочем  месте;

недостаточная освещенность рабочей зоны;
повышенная яркость света;
ультрафиолетовое, видимое и инфракрасное излучение;

отлетающие частицы материалов;

повышенное значение напряжения в электрической цепи, замыкание которой может произойти через тело человека;

физические перегрузки.

6. При выполнении сварочных работ работающий должен применять СИЗ, выдаваемые в соответствии с установленными нормами по основной профессии рабочего (должности служащего). Для защиты от специфических вредных и (или) опасных производственных факторов при работе с использованием различного  оборудования  работнику дополнительно могут предоставляться соответствующие СИЗ. 
7. Работающий имеет право отказаться от выполнения порученных сварочных работ в случае возникновения непосредственной опасности для жизни и здоровья его и окружающих до устранения этой опасности, а также при непредоставлении ему СИЗ, непосредственно обеспечивающих безопасность труда.

При отказе от выполнения работы по указанным основаниям работающий обязан незамедлительно письменно сообщить нанимателю либо уполномоченному должностному лицу нанимателя о мотивах такого отказа, подчиняться правилам внутреннего трудового распорядка, за исключением выполнения вышеуказанной работы.

8. Во избежание действий, создающих угрозу для своей жизни или здоровья,  а также для жизни или здоровья работающих и окружающих не допускается появление на работе работающих в состоянии алкогольного, наркотического или токсического опьянения, а также распитие спиртных напитков, употребление наркотических средств, психотропных веществ, их аналогов, токсических веществ в рабочее время или по месту работы. 

ГЛАВА 2

ТРЕБОВАНИЯ ПО ОХРАНЕ ТРУДА ПЕРЕД НАЧАЛОМ РАБОТЫ
9. Проверить исправность СИЗ на отсутствие внешних повреждений. Надеть исправные СИЗ, соответствующие выполняемой работе (специальную одежду застегнуть на все пуговицы, застежки).

10. Осмотреть рабочее место, убрать предметы, которые могут помешать безопасному выполнению работы, освободить проходы. Размещение сварочного оборудования должно обеспечивать безопасный и свободный доступ к нему. В помещениях, где выполняются сварочные работы, запрещается хранить легковоспламеняющиеся вещества и материалы.
11. Расположить инструмент, приспособления, инвентарь и материалы таким образом, чтобы обеспечить безопасное выполнение работы.
12. Подготовить рабочее место к работе и проверить:

12.1. достаточность освещения рабочего места;

12.2. комплектность и исправность оборудования, приспособлений и инструмента;

12.3. исправность защитного заземления (зануления) электрооборудования;

12.4. наличие ограждений и других средств коллективной защиты (при необходимости их использования);

12.5. эффективность работы вентиляционных систем;

12.6. исправность устройств: предохранительных, автоматического контроля, сигнализации;

12.7. состояние исходных материалов, заготовок, комплектующих изделий;
12.8. транспортировку баллонов с газом производить только на специальных тележках. Не бросать баллоны, не ударять друг о друга, не браться при подъеме баллона за его вентиль. Следить, чтобы на штуцере вентиля была заглушка, а на баллоне колпак.
13. Перед началом работы с газосварочным аппаратом:
13.1. осмотреть визуально баллоны с газом и проверить наличие на них надписи с указанием: товарного знака завода-изготовителя, номера баллона, массы порожнего баллона, даты изготовления и года следующего освидетельствования, рабочего давления, пробного гидравлического давления, вместимости его. Баллоны, имеющие раковины, трещины, повреждения к эксплуатации не допускаются;
13.2. произвести визуальный осмотр горелки, редуктора, манометра, шлангов, баллонов и убедиться в их исправности;
13.3. присоединить редуктор к кислородному баллону без применения средств, вызывающих искру;
13.4. прикрутить редуктор к ацетиленовому баллону специальным торцовым ключом, который во время работы должен находиться на шпинделе вентиля баллона. Применять для этой цели обычные гаечные ключи не разрешается;
13.5. перед присоединением редуктора к баллону с газами-заменителями ацетилена (пропан, бутан, водород, углекислота) или баллонов к газораспределительной рамке вентили каждого баллона должны быть продуты открыванием их на короткое время;

13.6. закрепить шланги на присоединительных ниппелях редуктора, горелки, резака при помощи хомутиков. Места этих соединений тщательно проверять на газонепроницаемость (при помощи мыльного раствора);
13.7. шланги для присоединения к горелке продуть рабочим газом. Не допускается использовать поврежденные шланги.  Не допускается применять для подвода кислорода шланги, использовавшиеся для ацетилена или газа-заменителя из-за возможности образования взрывчатой смеси;
13.8. подготовить холодную воду для охлаждения горелки (резака), огнетушители, ящик с песком и другие средства пожаротушения;
        13.9. убедиться, что вблизи места сварочных работ нет легковоспламеняющихся и горючих материалов. 
14. Ремонт, подключение и отключение от сети электросварочных установок, а также наблюдение за их исправным состоянием в процессе эксплуатации должно осуществляться электротехническим персоналом. Запрещается эти операции выполнять работающему, выполняющему сварочные работы.


15. Перед присоединением сварочной установки следует произвести внешний осмотр всей установки и убедиться в ее исправности. При обнаружении каких-либо неисправностей сварочную установку включать запрещается. 
Металлические части электросварочных установок, не находящиеся под напряжением во время работы, а также свариваемые изделия и конструкции должны быть заземлены. При этом заземление электросварочных установок должно быть выполнено до включения их в электросеть. В передвижных сварочных трансформаторах обратный провод должен быть изолированным так же, как и провод, присоединенный к электрододержателю. Запрещается использовать в качестве обратного провода контур заземления, трубы санитарно-технических сетей (водопроводов, газопроводов), металлические конструкции зданий и технологического оборудования. 

Сварочные установки на время их передвижения необходимо отсоединять от сети 

16. При обнаружении нарушений требований по охране труда поставить в известность непосредственного руководителя для принятия мер по их устранению. До устранения выявленных нарушений к работе не приступать.

ГЛАВА 3

 ТРЕБОВАНИЯ ПО ОХРАНЕ ТРУДА ПРИ ВЫПОЛНЕНИИ РАБОТЫ
17. Производить электро- и газопламенные работы (сварку, резку, нагрев изделий и др.) на расстоянии не менее 5 м от баллонов, источников открытого огня и 1,5 м от газопроводов.
18. Производство работ на высоте (более 1,3м над уровнем земли или перекрытием) осуществлять с лесов, подмостей.


Настилы лесов и подмостей должны иметь перильные ограждения высотой 1,1 м и бортовую доску – 0,15 м. Деревянный настил необходимо покрыть листами асбеста или другого огнестойкого материала. Стальные листы можно использовать для защиты деревянного настила при укладке их на кирпичи.
19. Сварка и резка трубопроводов и сосудов, находящихся под давлением, не допускается.

20. Производство электрогазосварочных работ во время дождя или снегопада при отсутствии навесов над сварочным оборудованием и рабочим местом работающего не допускается.

21. Газопламенную обработку в замкнутых пространствах и труднодоступных местах выполнять при соблюдении следующих условий:

наличия не менее двух проемов (окон, дверей, люков);

тщательной очистки и проверки на содержание вредных веществ в воздухе рабочей зоны перед началом работ;

концентрации взрывоопасных веществ не выше 20% от нижнего предела взрываемости;

наличия непрерывно работающей приточно-вытяжной вентиляции, обеспечивающей приток свежего и отсос загрязненного воздуха из нижней и верхней частей замкнутого пространства и труднодоступных мест;

осуществление специальной вентиляции с помощью местных отсосов и стационарных или передвижных установок, если общеобменная вентиляция не обеспечивает нормальных условий работы;

установка контрольного поста для наблюдения за работающими и наличие связи между работающими и наблюдающими.

22. Во время проведения работ в замкнутых пространствах и трудно-доступных местах газовые баллоны, газоразборные посты, передвижные ацетиленовые генераторы располагать снаружи.

23. Рукава, резаки, горелки, во время перерыва и после окончания работ не оставлять в замкнутых и труднодоступных местах.

24. В производственных помещениях, в которых используются легковоспламеняющиеся материалы, проведение  газопламенных работ не допускается.

25. При зажигании ручной горелки или резака необходимо сначала немного приоткрыть вентиль кислорода, затем открыть вентиль  ацетилена, или газа-заменителя и после кратковременной продувки шланга зажечь смесь.

26. При перегреве горелки (резака) работу следует прекратить, а горелку (резак) потушить и охладить в сосуде с холодной водой.

27. При обратном ударе пламени следует немедленно закрыть вентили на горелке (резаке), на баллонах и водяном затворе и проверить состояние водяного затвора и шлангов;

затвор разобрать, осмотреть и проверить обратный клапан, а в безмембранном затворе - отражатель;
шланги продуть инертным газом или заменить.

28. Необходимо оберегать шланги от соприкосновения с токоведущими проводами, стальными канатами, нагретыми предметами, масляными и жировыми материалами. Перекручивать, перегревать шланги не допускается. Шланги, проложенные в проходах, необходимо защищать специальными коробами от возможности повреждений. Зимой во время работы шланги необходимо периодически продувать во избежание замерзания попавшей в них из генератора воды.

29. Кислород расходовать до остаточного давления в баллоне не менее 0,5 кг/см2.

30. Перед сваркой необходимо тщательно очистить кромки свариваемого изделия и прилегающую к ним зону (20–30 мм) от коррозии, шлака. При очистке следует пользоваться защитными очками с небьющимся стеклом.

31. При проведении работ следить за исправностью сварочного агрегата, в особенности за отсутствием напряжения на корпусе.

32. Выполнять сварочные работы при врезке в действующий трубопровод, а также устранении дефектов трубопроводов, допускается под непосредственным руководством лица, ответственного за организацию безопасного выполнения этих работ.

33. Во избежание травмирования не допускается:

транспортировать совместно баллоны с кислородом и ацетиленом или газом-заменителем ацетилена (за исключением транспортировки двух баллонов на специальной тележке к рабочему месту);
бросать баллоны, ударять по ним и переносить их на плечах;
производить ремонт вентилей баллонов.
        34. Баллоны с кислородом во время работы предохранять от загрязнения маслом и жиром. На рабочем месте допускается нахождение не более двух кислородных баллонов: один - рабочий, другой – запасной.

       35. Место проведения огневых работ должно быть обеспечено первичными средствами пожаротушения, виды и количество которых определяются лицом, ответственным за подготовку огневых работ, а при наличии в здании внутреннего противопожарного водопровода от ближайшего пожарного крана прокладывается рукавная линия.


36. Перед началом, после каждого перерыва и во время проведения огневых работ должен осуществляться контроль за состоянием загазованности воздушной среды. В случае повышения содержания горючих веществ в опасной зоне или технологическом оборудовании до предельно допустимых значений огневые работы должны быть немедленно прекращены.

37. После окончания работы или при перерывах в работе на постоянных местах огневых работ газовое оборудование должно быть отключено, а шланги – отсоединены и освобождены от горючих жидкостей и горючих газов.

       38. Сварка должна выполняться по наряду-допуску в следующих случаях:

       выполнение огневых работ на временных рабочих местах;

рабочее место расположено на высоте (свыше 1,3 м от уровня земли или сплошного покрытия);

в замкнутых и труднодоступных пространствах (тепловой камере, канализационном колодце, теплоузле);
в действующих электроустановках;

в учебных корпусах и зданиях общежитий при выполнении работ в невентилируемых помещениях на водопроводных, теплофикационных и канализационных сетях.

39. При работе с электросварочным аппаратом проверить: 

надежность заземления корпуса трансформатора и вторичной обмотки;

исправность изоляции проводов;

надежность контактов в сварочной цепи, убедиться в отсутствии замыкания сварочных проводов.

40. При прокладке проводов и при каждом их перемещении принимать меры, предупреждающие нарушение изоляции и соприкосновение проводов с водой, маслом, стальными канатами и горячими трубопроводами. Расстояние от сварочных проводов до горячих трубопроводов и баллонов с кислородом должно быть не менее 0,5 м, а с горючими газами – не менее 1 м.

41. Работающему при выполнении сварочных работ не допускается:

оставлять без присмотра сварочную аппаратуру, электрододержатель, находящиеся под напряжением;

перемещаться с зажженной горелкой (резаком) вне рабочего места или подниматься по трапам рабочих лесов, лестниц;

выполнять работу на приставных лестницах;

держать во время работы шланги под мышкой, на плечах, обертывать их вокруг поясов или зажимать ногами;

нагревать металл резаком или горелкой с использованием ацетилена или газа-заменителя без подключения кислорода во избежание отравления окислами углерода или образования газовоздушной взрывчатой смеси;

работать при загазованности воздуха рабочей зоны или утечке горючей жидкости;

допускать в зону производства сварочных работ (на расстояние не менее 5 м от стыка) посторонних, не занятых непосредственно на сварке;

касаться руками горячего электрода и нагретых мест свариваемых поверхностей;
касаться руками токоведущих частей;
соединять сварочные провода скруткой;
        осуществлять ремонт электросварочного оборудования.
42. При работах в особо опасных помещениях электросварочная установка должна иметь электрическую блокировку, обеспечивающую автоматическое включение цепи при соприкосновении электрода со свариваемым изделием и автоматическое отключение сварочной цепи при холостом ходе или понижение напряжения в сварочной цепи до 12 В. Не допускается производить электросварку на сосудах, находящихся под давлением, а также внутри и снаружи трубопроводов, резервуаров и других емкостей, в которых находились легковоспламеняющиеся, горючие, взрывоопасные или токсичные жидкости, газы, эмульсии и тому подобное, без тщательной их очистки и проверки, подтверждающей безопасную концентрацию этих веществ в емкостях. Сварка должна проводиться при открытых люках, пробках, лазах и так далее. При производстве электросварочных работ внутри подземного сооружения или резервуара сварочное оборудование должно располагаться снаружи, оба сварочных провода должны иметь надежную изоляцию. Работы в закрытых емкостях должны производиться не менее чем двумя работниками, причем один из них должен находиться снаружи емкости для осуществления контроля за безопасным проведением сварочных работ.  
ГЛАВА 4

ТРЕБОВАНИЯ ПО ОХРАНЕ ТРУДА ПО ОКОНЧАНИИ РАБОТЫ
      43. По окончании электросварочных работ работающий обязан:
- отключить электросварочный аппарат;
- привести в порядок рабочее место, собрать инструмент, смотать в бухты сварочные провода и убрать в отведенные для их хранения места;
- убедиться в отсутствии очагов загорания, при их наличии залить водой;
- обо всех нарушениях требований безопасности, имевших место в процессе выполнения работы, сообщить руководителю работ;
        44.  После окончания газосварочных работ работающий обязан:
- потушить горелку;
- закрыть вентили на баллонах с газом, освободить зажимные пружины редукторов и снять редукторы;
- привести в порядок рабочее место;
- навернуть на головки баллонов предохранительные клапаны;

- убрать газовые баллоны, шланги и другое оборудование в отведенные для них места;
- разрядить генератор, для чего следует очистить его от ила и промыть волосяной щеткой;
- убедиться в отсутствии очагов загорания, при их наличии - залить их водой;
- обо всех нарушениях требований безопасности, имевших место в процессе работы, сообщить руководителю работ.
        45. Снять СИЗ, очистить их от загрязнений  и убрать  в отведенное для хранения место.
  46. Сообщить непосредственному руководителю о недостатках, влияющих на безопасность труда, выявленных во время работы.

ГЛАВА 5

 ТРЕБОВАНИЯ ПО ОХРАНЕ ТРУДА В АВАРИЙНЫХ СИТУАЦИЯХ
  47. Основными причинами производственного травматизма можно назвать следующие:
допуск к работе лиц при отсутствии у них необходимой профессии рабочего и квалификации, без прохождения обучения, стажировки, инструктажа  и проверки знаний по вопросам охраны труда, не прошедших обязательные медицинские осмотры;
неисправность применяемых инструментов, приспособлений, оборудования;
эксплуатация неисправных механизмов;
использование механизмов и инструмента не по назначению;
неисправность или отсутствие ограждений, предохранительных устройств, средств сигнализации и блокировок, защитного заземления (зануления) электрооборудования;
нарушение норм и правил планово-предупредительного ремонта оборудования  и инструмента;

нарушение технологического процесса;
использование веществ с неизвестными, опасными свойствами;
недостаточная эффективность работы вентиляционных систем;

недостаточное освещение;

нахождение работающих на рабочем месте в состоянии алкогольного, наркотического или токсического опьянения, курение в неустановленных местах;

отсутствие, неисправность или неприменение СИЗ и средств коллективной защиты;

неудовлетворительное содержание и недостатки в организации рабочих мест;

нарушение требований по обеспечению пожаро- и взрывобезопасности;

нарушение трудовой и производственной дисциплины.
48. В случае возникновения аварийной ситуации следует:

немедленно отключить ее источник;

прекратить все работы, не связанные с ликвидацией аварии;

принять меры по предотвращению развития аварийной ситуации и воздействия травмирующих факторов на других лиц;

выйти самому и обеспечить вывод людей из опасной зоны, если есть опасность для их здоровья и жизни;

о случившемся сообщить непосредственному руководителю или иному уполномоченному должностному лицу работодателя.

Работу возобновлять только после устранения причин, приведших к аварийной ситуации.

       49. При утечке газа из баллонов с газом, шлангов прекратить сварочные работы, сообщить руководителю работ. Места утечки газа проверять мыльным раствором, использовать для этой цели огонь не допускается.


50. При самовозгорании редуктора следует защищенной рукой закрыть вентиль кислородного баллона.


51. При возгорании шланга, его следует быстро перегнуть возле горящего места, со стороны генератора и закрыть вентиль редуктора.


52. Не приступать к работе до полного устранения неисправностей сварочного аппарата.

 53. При обнаружении пожара:

незамедлительно сообщить  по телефонам 101 или 112 либо непосредственно в пожарное аварийно-спасательное подразделение адрес и место пожара;

принять возможные меры по оповещению людей и их эвакуации, а также тушению пожара имеющимися первичными средствами пожаротушения. Пламя в электроустановках следует тушить углекислотными или порошковыми огнетушителями. Не допускать применять воду для тушения электрооборудования, находящегося под напряжением.

доложить о случившемся непосредственному руководителю.

54. Оказывать первую помощь потерпевшим при аварии, в результате травмирования, отравления или внезапного заболевания в соответствии с требованиями Правил оказания первой помощи потерпевшим.

55. При несчастном случае работающий обязан:

принять меры по предотвращению воздействия травмирующих факторов на потерпевшего, оказанию ему первой помощи, вызову на место происшествия медицинских работников по телефону 103 или доставке потерпевшего в учреждение здравоохранения;

немедленно сообщить о происшедшем (или попросить это сделать другого работающего) непосредственному руководителю или другому должностному лицу;

обеспечить сохранность обстановки на момент аварии или несчастного случая, если это не предоставляет опасности для жизни и здоровья окружающих, в противном случае зафиксировать ее путем составления схем, протокола, фотографирования и т.п.

   56. Работу возобновлять только после устранения причин, приведших к несчастному случаю.
   57. В случае получения травмы и (или) внезапного ухудшения здоровья работающий должен прекратить работу, сообщить об этом непосредственному руководителю или другому должностному лицу и, при необходимости, обратиться к врачу.
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